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UVJERENJE 
O ISPUNJENOSTI TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH 

KARAKTERISTIKA DIJELOVA FISKALNOG SISTEMA 

Uvidom u Registar registrovanih proizvođača/zastupnika, 
utvrđeno je da "Tring d.o.o." ima Rješenje broj 05-02-5524-2/10 
od 14.07.2010. godine, kojim je registrovan kao ovlašteni 
zastupnik fiskalnih sistema. 

Shodno članu 19. Zakona o fiskalnim sisitemima, Komisija 
je nakon provedenog postupka ispitivanja ispunjenosti tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika uzorka dijela fiskalnog sistema - 
fiskalni pisač TRING EPSON T202, interni terminal Tring M660 
i softverska aplikacija Tring. Fiscal. Server, utvrdila da isti 
ispunjava tražene uvjete, propisane članom 17. naprijed 
navedenog Zakona. 

Uvjerenje se izdaje u svrhu ispunjenja uvjeta za zaključenje 
ugovora ovlaštenog proizvođača/zastupnika sa Federalnim 
ministarstvom financija/finansija o stavljanju u promet navedenog 
fiskalnog sistema i u druge svrhe se ne može koristiti. 

Uvjerenje će se objaviti u "Službenim novinama Federacije 
BiH". 

Broj 05-02-5524-2-8/10 
08. oktobra/listopada 2015. godine

Sarajevo 
Ministrica 

Jelka Milićević, s. r.

FEDERALNO  
MINISTARSTVO 

PROSTORNOG UREĐENJA 1515 
Na osnovu člana 11. Pravilnika o uvjetima za osobe koje 

vrše energetsko cetrificiranje objekata ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 28/10, 59/11, 28/12 i 89/14), federalni 
ministar prostornog uređenja donosi 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU STRUČNOG ODBORA ZA 

ENERGETSKU EFIKASNOST 

I. 
Imenuje se Stručni odbor za energetsku efikasnost u 

sastavu: 
1) ZDENKO ANTUNOVIĆ, predsjednik
2) NEDŽAD BRANKOVIĆ, član
3) IVO M RKONJIĆ, član
4) Mr. ADNAN EFENDIĆ, član
5) FATIMA HADŽIBEGIĆ, član
6) SILVIJA KOVAČEVIĆ STEFANJUK, sekretar.

II. 
Zadatak Stručnog odbora iz tačke I. ovog Rješenja je da, u 

skladu sa odredbom člana 11. Pravilnika o uvjetima za osobe 
koje vrše energetsko certificiranje objekata ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 28/10, 59/11, 28/12 i 89/14) daje mišljenje 
na postupak dodjele, izmjene, produženja i oduzimanja ovlaštenja 
osobama za provođenje energetskog certificiranja objekata i 
energetskih pregleda, te provjerava znanja osoba koje pohađaju 
Program obuke u skladu sa odredbama Pravilnika o uvjetima za 
osobe koje vrše energetsko certificiranje objekata (u daljem 
tekstu: Pravilnik). 

III. 
Stručni odbor iz tačke I ovog Rješenja imenuje se na period 

od pet godina. 

IV. 
Predsjednik i članovi Stručnog odbora imaju pravo na 

naknadu u skladu sa odredbom člana 14. Pravilnika. 

V. 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 01-02-2-981/15 
05. oktobra/listopada 2015. godine

Sarajevo
Ministar 

Josip Martić, s. r.
(Sl-934/15-F) 

1516 
Na osnovu člana 70. stav 2. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 35/05), Federalno ministarstvo prostornog 
uređenja donosi 

RJEŠENJE 
O IZMJENI RJEŠENJA O IMENOVANJU ČLANOVA 

SAVJETA REGULACIONOG PLANA HISTORIJSKOG 
GRADSKOG PODRUČJA BLAGAJ ZA PERIOD 2011. DO 

2021. GODINE 

I. 
U Rješenju Federalnog ministarstva prostornog uređenja 

broj: 05-23-1-767/15 od 21.07.2015. godine u tački I. podtačka 
12. mijenja se i glasi:"12. Orjana Lenasi, dipl. ing. arh."

II. 
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 05-23-1-767/15-5 
06. oktobra/listopada 2015. godine

Sarajevo
Ministar 

Josip Martić, s. r.
(Sl-951/15-F) 

1517 
Na osnovu člana 81. stav 7. Zakona o prostornom 

planiranju i korištenju zemljišta na nivou Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/06, 72/07 
i 32/08, 4/10, 13/10 i 45/10), federalni ministar prostornog 
uređenja donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

GEOTEHNIČKIM ISTRAŽIVANJIMA I ISPITIVANJIMA 
TE ORGANIZACIJI I SADRŽAJU MISIJA 

GEOTEHNIČKOG INŽINJERSTVA 

Član 1. 
U Pravilniku o geotehničkim istraživanjima i ispitivanjima 

te organizaciji i sadržaju misija geotehničkog inžinjerstva 
("Službene novine Federacije BiH", broj 60/09), u članu 9. stav 
(2) iza riječi "nerazdvojive" zarez se zamjenjuje tačkom, a 
preostali dio teksta briše se. Iza stava (3) dodaje se novi stav (4) 
koji glasi: 
"(4) U slučaju da revizija geotehničke izvedbene studije (misija 

G41) i nadzor geotehničkih radova (misija G42) iz stava (3) 
utvrdi da postoji potreba promjene geotehničkih 
konstrukcija investitor je dužan osigurati adaptaciju i/ili 
optimizaciju glavnog projekta stvarnim uvjetima terena". 

Član 2. 
U članu 51. riječi "izvođač" se zamjenjuje riječju 

"investitor". 

Član 3. 
U članu 52. dodaje se novi stav (3) koji glasi: 

"(3) Saglasnost iz stava (1) ovog člana, investitor je dužan dati u 
roku od 21 dan računajući od dana dostavljanja zaključaka 
misije G41". 
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Član 4. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH" 

Broj 01-02-2-1168/09-8 
Septembra 2015. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Josip Martić, s. r.

Na temelju članka 81. stavak 7. Zakona o prostornom 
planiranju i korištenju zemljišta na razini Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/06, 72/07 
i 32/08, 4/10, 13/10 i 45/10), federalni ministar prostornog 
uređenja donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

GEOTEHNIČKIM ISTRAŽIVANJIMA I ISPITIVANJIMA 
TE ORGANIZACIJI I SADRŽAJU MISIJA 

GEOTEHNIČKOG INŽINJERSTVA 

Članak 1. 
U Pravilniku o geotehničkim istraživanjima i ispitivanjima 

te organizaciji i sadržaju misija geotehničkog inženjerstva 
("Službene novine Federacije BiH", broj 60/09), u članku 9. 
stavak (2) iza riječi "nerazdvojive" zarez se zamjenjuje točkom, a 
preostali dio teksta briše se. Iza stavka (3) dodaje se novi stavak 
(4) koji glasi: 
"(4) U slučaju da revizija geotehničke izvedbene studije (misija 

G41) i nadzor geotehničkih radova (misija G42) iz stavka 
(3) utvrdi da postoji potreba promjene geotehničkih 
konstrukcija investitor je dužan osigurati adaptaciju i/ili 
optimizaciju glavnog projekta stvarnim uvjetima terena". 

Članak 2. 
U članku 51. riječi "izvođač" se zamjenjuje riječju 

"investitor". 

Članak 3. 
U članku 52. dodaje se novi stavak (3) koji glasi: 

"(3) Suglasnost iz stavka (1) ovog članka, investitor je dužan 
dati u roku od 21 dan računajući od dana dostavljanja 
zaključaka misije G41". 

Članak 4. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH" 

Broj 01-02-2-1168/09-8 
Rujna 2015. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Josip Martić, v. r.

На основу члана 81. став 7. Закона о просторном 
планирању и кориштењу земљишта на нивоу Федерације 
Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 2/06, 72/07 и 32/08, 4/10, 13/10 и 45/10), федерални 
министар просторног уређења доноси 

ПРAВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНAМA И ДОПУНАМA ПРAВИЛНИКA О 

ГЕОТЕХНИЧКИМ ИСТРAЖИВAЊИМA И 
ИСПИТИВAЊИМA ТЕ ОРГAНИЗAЦИЈИ И 
СAДРЖAЈУ МИСИЈA ГЕОТЕХНИЧКОГ 

ИНЖИЊЕРСТВA 

Члан 1. 
У Правилнику о геотехничким истарживањима и 

испитивањима те организацији и садржају мисија 
геотехничког инжињерства ("Службене новине Федерације 
БиХ", број 60/09), у члану 9. став (2) иза ријечи 

"нераздвојиве" зарез се замјењује тачком, а преостали дио 
текста брише се. Иза става (3) додаје се нови став (4) који 
гласи: 
"(4) У случају да ревизија геотехничке изведбене студије 

(мисија Г41) и надзор геотехничких радова (мисија 
Г42) из става (3) утврди да постоји потреба промјене 
геотехничких конструкција инвеститор је дужан 
осигурати адаптацију и/или оптимизацију главног 
пројекта стварним увјетима терена". 

Члан 2. 
У члану 51. ријечи "извођач" се замјењује ријечју 

"инвеститор". 

Члан 3. 
У члану 52. додаје се нови став (3) који гласи: 

"(3) Сагласност из става (1) овог члана, инвеститор је дужан 
дати у року од 21 дан рачунајући од дана достављања 
закључака мисије Г41". 

Члан 4. 
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 01-02-2-1168/09-8 
Септембрa 2015. године 

Сарајево
Министар 

Јосип Мартић, с. р.

MINISTARSTVO 
ZDRAVSTVA KANTONA 

SARAJEVO 1518 
Na osnovu člana 94. stav 3. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 

("Službene novine Federacije BiH", br. 46/10 i 75/13) i čl. 66. i 
67. stav 3. Zakona o organizaciji organa uprave u Federaciji
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
35/05), ministrica zdravstva Kantona Sarajevo donosi 

PRAVILNIK 
O UVJETIMA PROSTORA, OPREME I KADRA KOJIMA 
SE OSIGURAVAJU MJERE ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

ZA OBAVLJANJE ZDRAVSTVENE NJEGE I 
REHABILITACIJE U USTANOVAMA SOCIJALNE 
ZAŠTITE NA PODRUČJU KANTONA SARAJEVO 

I - OSNOVNE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet pravilnika) 

Ovim pravilnikom propisuju se bliži uvjeti prostora, opreme 
i kadra kojima se osiguravaju mjere zdravstvene zaštite za 
obavljanje zdravstvene njege i rehabilitacije u ustanovama 
socijalne zaštite na području Kantona Sarajevo osoba zavisnih od 
tuđe pomoći, nemoćnih i starih lica, smještenih u ustanovama 
socijalne zaštite na području Kantona Sarajevo. 

II - ORGANIZIRANJE MJERA ZDRAVSTVENE 
ZAŠTITE 

Član 2. 
(Način pružanja mjera zdravstvene zaštite) 

Mjere zdravstvene zaštite nemoćnih i starih lica vrši se 
prema uputama i stručnom nadzoru doktora medicine koji 
propisuje postupke provođenja zdravstvene njege i rehabilitacije 
lica smještenog u socijalnu ustanovu. 

Obavljanje primarne zdravstvene zaštite iz stava 1. ovog 
člana provode se putem domova zdravlja, odnosno zdravstvenih 
radnika u privatnoj praksi i uređuje se ugovornim odnosom. 

Troškove zdravstvene zaštite iz stava 1. ovog člana iznad 
utvrđenog zdravstvenog standarda snosi ustanova socijalne 
zaštite. 


